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บทคัดย่อ

	 การวิจัยครั้งนี้มีจุดมุ ่งหมายเพื่อสร ้างหนังสืออ ่านเพิ่มเติมเรื่อง 

สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีนให้มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์

ประสิทธิภาพ 80/80 เพื่อพัฒนาทักษะการอ่านและเสริมสร ้างความรู ้

ความเข้าใจให้กับนักศึกษาชาวจีน ผู ้วิจัยได้ด�ำเนินการวิจัยโดยสร้างหนังสือ

อ่านเพิ่มเติมจ�ำนวน 8 บท ประกอบด้วย บทที่ 1 สีกับอาหาร บทที่ 2 

สีกับเคร่ืองแต่งกาย (ตอนท่ี 1) บทที่ 3 สีกับเคร่ืองแต่งกาย (ตอนท่ี 2) 

บทท่ี 4 สีกับสถาบันพระมหากษัตริย ์ (ตอนที่ 1) บทท่ี 5 สีกับสถาบัน

พระมหากษัตริย์ (ตอนท่ี 2) บทที่ 6 สีในประเพณีไทย บทที่ 7 สีกับส�ำนวน

และบทท่ี 8 ค�ำเรียกสี กลุ่มเป้าหมายคือนักศึกษาชาวจีน ระดับปริญญาตรี

ช้ันปีที่ 3 วิชาเอกภาษาไทย ผลการวิจัยพบว่า หนังสืออ่านเพ่ิมเติมเร่ือง 

สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีนมีค่าประสิทธิภาพ 87.6/86.3 
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ซ่ึงสูงกว่าเกณฑ์ที่ก�ำหนดไว้ 80/80 และมีค่าดัชนีประสิทธิผลคือ 0.81 แสดงว่า

หนังสืออ ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีน

มีประสิทธิภาพ นักศึกษามีการพัฒนาจากการอ่านหนังสืออ่านเพิ่มเติมและ

ได้รับความรู้ความเข้าใจด้านภาษาและวัฒนธรรมไทยเก่ียวกับเรื่องสีมากยิ่งข้ึน

ค�ำส�ำคัญ:	     หนังสืออ่านเพิ่มเติม วัฒนธรรมไทย สี นักศึกษาจีน 
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Abstract

	 The aim of this research is to create a supplementary 

reading book titled Colors in Thai Culture for Chinese students 

in order to reach the Effectiveness Index Criteria of 80/80 as well as

to develop the reading skills and understanding among Chinese 

students. The researcher divided the supplementary reading 

book into eight chapters: 1) Colors and Food; 2) Colors and 

Costumes (Part I); 3) Colors and Costumes (Part II); 4) Colors and 

Royal Institutions (Part I); 5) Colors and Royal Institutions (Part II), 

6) Colors in Thai Tradition; 7) Colors and Idioms; and 8) Color Terms.

The targeted groups were third-year Chinese undergraduate 

students majoring in Thai Language. The findings showed that 

a supplementary reading book for Chinese students with 

a performance value of 87.6/86.3 was higher than the designated 

criteria of 80/80. It had an Effectiveness Index of 0.81. This means 

that the supplementary reading book for Chinese students had 

efficiency as the students developed and improved themselves 

from reading it. As a result, they had better understanding 

of Thai language and Thai culture in terms of colors.

Keywords: 	 Supplementary Reading Book, Thai Culture, 

			   Color, Chinese Students
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บทน�ำ

	 ในชีวิตประจ�ำวันเราต้องเกี่ยวข้องกับสีเป็นอย่างมาก ไม่ว่าจะเป็น

อาหารการกิน เคร่ืองใช้ การแต่งกาย วัฒนธรรมและความเชื่อ มักเก่ียวข้อง

กับสีท้ังส้ิน สียังสามารถสื่อความหมายที่ส่งผลต่ออารมณ์ความรู ้สึกนึกคิด

ของมนุษย์ได ้ ดังเช ่น สีแดงให้ความรู ้สึกอบอุ ่น ร ้อนแรง แสดงสัญญะ

ของความกล้าหาญ ความเป็นนักสู ้  สี เขียวให้ความรู ้สึกร ่มเย็น สดช่ืน 

แสดงสัญญะของความอุดมสมบูรณ์ สีทองสื่อสัญญะว่า การมีคุณค่า ความส�ำคัญ

ความสูงศักดิ์ และสีขาวสื่อสัญญะว่าความสะอาดบริสุทธิ์ (อนันต์ ประภาโส, 

2558, น. 15) โดยสรุปแล้ว สีมีบทบาทส�ำคัญในชีวิตเรา นอกจากใช้ตกแต่ง

สิ่งของให้เกิดความสวยงามแล้ว สียังมีอิทธิพลต่ออารมณ์ความรู้สึกและความเชื่อ

ในวัฒนธรรมของมนุษย์อีกด้วย

	 ในสังคมปัจจุบันมีความหลากหลายทางวัฒนธรรม ย่อมเป็นปัจจัย
ส�ำคัญที่สัมพันธ์กับวัฒนธรรมเรื่องสีและการส่ือความหมายท่ีหลากหลาย
เนื่องจากคนแต ่ละชาติมีภูมิหลังทางวัฒนธรรมและการนับถือศาสนา
ที่แตกต่างกัน จึงท�ำให้คนแต่ละชาติมีความเชื่อเรื่องสีที่แตกต่างกัน ในสังคม
และวัฒนธรรมของคนจีน มีประวัติการใช้สีมายาวนาน เช่นคนจีนเห็นว่า
สีเหลืองเป็นสีแห่งแผ่นดิน เป็นสีของจักรพรรดิจีนในช่วงเวลาอันยาวนาน 
และเป็นสีที่ ใช ้ประดับพระราชวัง ยานพาหนะ เสื้อคลุมและเครื่องทรง
ขององค์จักรพรรดิ ซึ่งในสมัยโบราณสีเหลืองเป็นสีแห่งอ�ำนาจ (Wang Xinyao,
2001, p. 64) ในสังคมไทยก็มีสีเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมไทยหลากหลาย
เช่นกัน นักวิจัยชาวต่างชาติเห็นว่าประเทศไทยมีความเชื่อเรื่องสีที่เกี่ยวข้อง
กับวัฒนธรรมไทยในหลายด้าน รวมถึงด้านโบราณคดี ศิลปะทางศาสนาพุทธ 
สถาบันพระมหากษัตริย์ การท่องเที่ยวและประเพณีไทย สะท้อนให้เห็นถึง
ลักษณะวัฒนธรรมที่เกี่ยวกับสีและมีลักษณะเฉพาะของความเป็นชาติไทย 
ซึ่งสีในสังคมไทยจึงเป็นสิ่งสะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรมไทย (Duan Yuanbing, 
2015, p. 141)
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	 ภาษากับวัฒนธรรมมีความสัมพันธ ์  การเรียนรู ้วัฒนธรรมของ

ประเทศไทย จะช่วยให้เกิดความเข้าใจภาษาและวัฒนธรรมไทยไปด้วย 

ถ้าไม่มีความรู้ด้านวัฒนธรรม จะเป็นปัญหาและอุปสรรคในการท�ำความเข้าใจ

ความหมายของค�ำบางค�ำในภาษาไทย เช่น ค�ำว่า ผ้าเหลือง เป็นค�ำศัพท์

ที่มีวัฒนธรรมไทยแฝงอยู่ ถ้าผู้เรียนไม่มีความรู้ทางวัฒนธรรมไทย จะไม่เข้าใจ

ค�ำน้ีมีความหมายว่า พระสงฆ์ เนื่องจากพระสงฆ์ของไทยต้องห่มผ้าสีเหลือง

ที่เรียกว่าจีวร เพราะฉะนั้นจึงใช้ผ้าเหลืองเรียกแทนพระสงฆ์ ซึ่งเป็นวัฒนธรรม

ทางศาสนาของประเทศไทย การเรียนภาษาไทยจึงต้องเรียนวัฒนธรรมไทย

ไปด้วย จะช่วยให้เกิดความเข้าใจภาษาและวัฒนธรรมไทย ท�ำให้เข ้าใจ

ความหมายในบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของประเทศไทยได้ถูกต้อง

และเหมาะสมรวมทั้ งยังช ่วยให ้ผู ้ เรียนมีทัศนคติ ท่ีดีต ่อภาษาไทยและ

ประเทศไทย ตลอดจนท�ำให้การเรียนการสอนมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน 

(นวลทิพย์ เพ่ิมเกษร, 2547, น. 269)

	 ส�ำหรับหลักสูตรภาษาไทยของประเทศจีน ได้ให้ความส�ำคัญกับ

การเรียนวัฒนธรรมไทยโดยมีการจัดกิจกรรมท่ีเ ก่ียวกับวัฒนธรรมไทย 

มีการจัดรายวิชาวัฒนธรรมไทย และมีการใช้ต�ำราเรียนภาษาไทยพื้นฐาน

ท่ีมีเนื้อหาเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย Lin Xiumei (2558, p. 39) ได้กล่าวถึง

การจัดแบบเรียนภาษาไทยของจีนไว ้ว ่า “เราไม่เพียงแต่ให้ความส�ำคัญ

แก่ความรู้ทางภาษา เช่น การใช้ค�ำ ค�ำที่มีความหมายใกล้เคียงกัน ค�ำพ้อง ฯลฯ

เท่าน้ัน หากยังแทรกวัฒนธรรมหลากสีสันเข้าไปด้วย เพราะภาษาเป็นส่วนหนึ่ง

ของวัฒนธรรม” การเรียนรู้วัฒนธรรมไทย นอกจากมีส่วนช่วยในการเรียน

ภาษาไทย ยังมีส่วนช่วยในการส่งเสริมความเข้าใจและความสัมพันธ์ระหว่าง

ทั้งสองประเทศ ต�ำราเรียนภาษาไทยที่ใช้อยู ่ในปัจจุบัน มีเนื้อหาที่เกี่ยวกับ

วัฒนธรรมและสังคมไทยค่อนข้างมาก และเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมไทย

ในหลายด้าน เช ่น ในต�ำราเรียนภาษาไทยระดับอุดมศึกษา เล ่มท่ีสอง 

เป็นต�ำราเรียนภาษาไทยที่เน้นเรื่องสังคมและวัฒนธรรมไทย มีวัตถุประสงค์
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เพื่อให้ผู้เรียนได้เรียนภาษาไทยและวัฒนธรรมไทยอย่างรอบด้าน ในต�ำราเรียน

เล่มนี้มีบทเรียนได้กล่าวถึงเรื่อง “สี” ในวัฒนธรรมไทยด้วย ในบทเรียนนี้ 

ได้กล่าวถึงสีกับความเชื่อของคนไทย เนื้อหารวมถึง การใส่เสื้อตามความเชื่อ

สีประจ�ำวัน การใช้สีเพื่อแสดงทัศนคติ การใช้สีในธงชาติไทยและมีบทอ่าน

เสริมได้กล่าวถึงสีประจ�ำพระมหากษัตริย์และพระบรมวงศานุวงศ์ คนไทยใช้สี

ในหลายลักษณะ ในบทเรียนได้กล่าวถึงเรื่องสีไว้บางเร่ืองเท่านั้น ซึ่งผู ้วิจัย

เห็นว่า สีในวัฒนธรรมไทย น่าจะมีอีกมากท่ีเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตของคนไทย

ในหลายมิติที่น่าสนใจ ผู้วิจัยจึงสนใจท�ำหนังสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย

เพ่ือใช้พัฒนาทักษะการอ่านและเสริมความรู้ด้านวัฒนธรรมไทยให้แก่ผู้เรียน

ชาวจีนให้หลากหลายยิ่งขึ้นต่อไป 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

	 เพ่ือสร้างหนังสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับ

นักศึกษาชาวจีน เพื่อพัฒนาทักษะการอ่านและเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจ

ให้กับนักศึกษาชาวจีน

วิธีด�ำเนินการวิจัย

	 ผู้วิจัยได้ด�ำเนินการวิจัยตามข้ันตอนดังนี้

	 1.  ศึกษาเอกสาร ต�ำราเรียนและงานวิจัยต่าง ๆ ที่เก่ียวข้องกับการสอน

ภาษาและวัฒนธรรมให้ผู ้เรียนชาวต่างชาติ วิธีการสร้างหนังสืออ่านเพ่ิมเติม

และเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย

	 2. น�ำข้อมูลที่ได ้ศึกษามาสร้างเครื่องมือที่ใช ้ในการวิจัย ได้แก ่

หนังสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีน จ�ำนวน 

8 บท ได้แก ่
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	 	 บทที่ 1 สีกับอาหาร 
	 	 บทที่ 2 สีกับเครื่องแต่งกาย (ตอนที่ 1) 
	 	 บทที่ 3 สีกับเครื่องแต่งกาย (ตอนที่ 2) 
	 	 บทที่ 4 สีกับสถาบันพระมหากษัตริย์ (ตอนที่ 1) 
	 	 บทที่ 5 สีกับสถาบันพระมหากษัตริย์ (ตอนที่ 2) 
	 	 บทที่ 6 สีในประเพณีไทย 
	 	 บทที่ 7 สีกับส�ำนวน 
	 	 บทที่ 8 ค�ำเรียกส ี

		  แบบทดสอบระหว่างเรียนแบบปรนัย 4 ตัวเลือกจ�ำนวน 80 ข้อ 
แบบทดสอบก่อนเรียนและแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนแบบปรนัย 

4 ตัวเลือกจ�ำนวน 40 ข้อ

	 3. ประเมินประสิทธิภาพหนังสืออ่านเพิ่มเติมและแบบทดสอบ 
ผู ้วิจัยน�ำหนังสืออ่านเพิ่มเติมที่ผู ้ วิจัยสร้างขึ้นเสนอต่อผู ้เช่ียวชาญ 3 ท่าน
เพ่ือตรวจสอบความถูกต้องและความเหมาะสมของหนังสืออ่านเพิ่มเติม
ในด้านการจัดรูปเล่ม ด้านเน้ือหา ด้านภาพประกอบและด้านคุณค่าประโยชน์
ที่ได้รับ ผู้วิจัยปรับปรุงแก้ไขหนังสืออ่านเพิ่มเติมตามค�ำแนะน�ำของผู้เช่ียวชาญ
ท้ัง 3 ท่าน เช่น การสะกดค�ำ การอธิบายค�ำศัพท์ให้ชัดเจอขึ้น การจัดเรียง
เนื้อหาของบทอ่าน การขยายเพิ่มเนื้อหาให้บทอ่านมีเนื้อหาท่ีสมบูรณ์มากข้ึน 
และการเพิ่มรูปภาพประกอบเป็นต้น หลังแก้ไขแล้วผู ้วิจัยน�ำหนังสืออ่าน
เพ่ิมเติมไปปรึกษากับอาจารย์ท่ีปรึกษาปริญญานิพนธ์เพื่อปรับปรุงแก้ไขอีกคร้ัง

	 4. 	 ผู้วิจัยน�ำหนังสืออ่านเพิ่มเติมที่สร้างขึ้นไปทดลองกับกลุ่มทดลอง
จ�ำนวน 2 คร้ังซ่ึงครั้งแรกทดลองกับนักศึกษาชาวจีนจ�ำนวน 1 คน และครั้งท่ี 2
ทดลองกับนักศึกษาชาวจีนจ�ำนวน 3 คน เพื่อปรับปรุงแก้ไขหนังสืออ่าน
เพิ่มเติมให้มีคุณภาพดีขึ้น หลังจากทดลองครั้งที่ 2 อาจารย์ที่ปรึกษาเห็นว่า
เครื่องมือสมบูรณ์แล้ว ผู ้วิจัยจึงน�ำไปใช้กับกลุ ่มเป้าหมายเพื่อด�ำเนินการ

ทดลองหาประสิทธิภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติม
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	 5. 	 วิ เคราะห์ข ้อมูลโดยใช ้สถิติหาค่าประสิทธิภาพของหนังสือ

อ่านเพิ่มเติมตามเกณฑ์ 80/80 โดยใช้สูตร E1/E2 และค่าดัชนีประสิทธิผล

E.I. (ประสาท เนื่องเฉลิม, 2556, น. 214-220) 

	 6. 	 สรุปและอภิปรายผลการทดลอง

ผลการวิจัย

	 หลังจากทดลองใช้เคร่ืองมือหนังสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย 

ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีนครั้งที่  1 และครั้งที่  2 กับกลุ ่มทดลอง ผู ้วิจัย

ได ้ปรับปรุงแก้ไขเครื่องมือตามค�ำแนะน�ำของอาจารย์ที่ปรึกษาปริญญา

นิพนธ์ จากน้ันผู้วิจัยได้น�ำหนังสืออ่านเพิ่มเติมไปทดลองใช้กับกลุ่มเป้าหมาย 

ซ่ึงเป็นนักศึกษาชาวจีนระดับปริญญาตรี ชั้นปีท่ี 3 สาขาวิชาภาษาไทย 

คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ จ�ำนวน 9 คน เพื่อหาประสิทธิภาพ

ของหนังสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีน 

โดยมีผลการทดลองดังนี้

	 1. วิเคราะห์ข้อมูลจากคะแนนที่กลุ ่มเป้าหมายท�ำแบบทดสอบ

ระหว่างเรียน จ�ำนวน 8 บทเพื่อหาประสิทธิภาพของกระบวนการ E1

	      แบบทดสอบระหว่างเรียนมีทั้งหมด 8 บท แต่ละบทมีข้อสอบ

จ�ำนวน 10 ข้อ ข้อละ 2.5 คะแนน คะแนนเต็ม 100 โดยมีรายละเอียด

ดังตารางต่อไปนี้
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ตารางที่ 1	 ผลประสิทธิภาพแบบทดสอบระหว่างเรียนในการทดลองกับ

		  กลุ่มเป้าหมาย (E1)

คนที่ คะแนนแบบทดสอบระหว่างเรียน

N=9 บทที่ 1 บทที่ 2 บทที่ 3 บทที่ 4 บทที่ 5 บทที่ 6 บทที่ 7 บทที่ 8

1 100 100 90 90 90 90 80 100

2 100 100 80 80 80 100 90 80

3 90 100 90 80 90 90 80 90

4 100 90 70 90 80 90 90 80

5 90 90 90 80 80 90 90 80

6 90 100 80 70 90 80 100 90

7 100 90 90 80 80 90 80 90

8 80 90 80 80 90 90 80 80

9 90 90 80 90 80 80 100 90

∑x  840 850 750 740 760 800 790 780

 93.3 94.4 83.3 82.2 84.4 88.9 87.8 86.7

E
1

87.6

	 จากการวิเคราะห์ผลคะแนนจากการท�ำแบบทดสอบระหว่างเรียน 

ซึ่งเป็นประสิทธิภาพกระบวนการ E1 มีคะแนนเฉลี่ยอยู ่ที่ร ้อยละ 87.6 

คะแนนเฉลี่ยแบบทดสอบระหว่างเรียนของแต่ละบทมีค ่าประสิทธิภาพ

ที่แตกต่างกัน บทที่ได้ค่าประสิทธิภาพมากที่สุดคือ บทท่ี 2 สีกับเครื่องแต่งกาย

(ตอนที่ 1) ค่าประสิทธิภาพอยู ่ที่ร ้อยละ 94.4 มีนักศึกษาจ�ำนวน 4 คน

ได้คะแนนเต็ม เน่ืองจากบทที่ 2 มีเน้ือหาเกี่ยวข้องกับการใช้สีธรรมชาติ

ในการย้อมผ้า เป็นเร่ืองที่เกี่ยวกับเสื้อผ้าซึ่งเป็นสิ่งสวยงาม นักศึกษาเป็น

กลุ ่มผู ้หญิงจึงสนใจเนื้อเรื่องเป ็นพิเศษ และในบทเรียนมีภาพประกอบ
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จ�ำนวนมาก มีการอธิบายภาพ นักศึกษาจึงเข้าใจ ส่วนบทที่มีค่าประสิทธิภาพสูง

รองลงมาคือบทที่  1 สีกับอาหาร ค ่าประสิทธิภาพอยู ่ที่ร ้อยละ 93.3 

มีนักศึกษาจ�ำนวน 4 คนได้คะแนนเต็ม บทนี้มีเนื้อหาเกี่ยวกับการใช้สีธรรมชาติ

ที่ใช้ผสมในการท�ำอาหาร รวมทั้งอาหารคาวและอาหารหวาน ซึ่งเรื่องอาหาร

การกินเป็นส่ิงจ�ำเป็นในการด�ำรงชีวิต นักศึกษาบางคนช่างสังเกต เคยได้เรียนรู้

วัฒนธรรมด้านนี้จากประสบการณ์ในการด�ำรงชีวิตอยู ่ในประเทศไทย และ

บทน้ีมีภาพประกอบจ�ำนวนมาก ท�ำให้นักศึกษาเข้าใจบทนี้ง่ายขึ้น

	 2. 	 วิเคราะห์ข้อมูลจากคะแนนที่กลุ ่มเป้าหมายท�ำแบบทดสอบ

วัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนเพื่อหาประสิทธิภาพของผลสัมฤทธิ์หลังเรียน E2

	 	 แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนมีข้อสอบท้ังหมด 40 ข้อ 

ข้อละ 2.5 คะแนน คะแนนเต็ม 100 คะแนน ดังตารางต่อไปนี้

ตาราง 2 	 ผลประสิทธิภาพแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ หลั ง เรี ยน

		  ในการทดลองกับกลุ่มเป้าหมาย

คนที่ แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียน คะแนนเต็ม 100 คะแนน

1 95

2 97.5

3 90

4 90

5 85

6 82.5

7 80

8 77.5

9 80
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ตาราง 2 	 ผลประสิทธิภาพแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ หลั ง เรี ยน

		  ในการทดลองกับกลุ่มเป้าหมาย (ต่อ)

คนที่ แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียน คะแนนเต็ม 100 คะแนน

∑F 777.5

 86.3

E
2

86.3

	 จากการวิเคราะห์ผลคะแนนจากการท�ำแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์

หลังเรียน ซึ่งเป็นประสิทธิภาพของผลสัมฤทธิ์หลังเรียน E2 มีคะแนนเฉลี่ย

อยู่ที่ร้อยละ 86.3 ผู้วิจัยสังเกตได้ว่า คะแนนเฉลี่ยแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์

หลังเรียนต�่ำกว่าคะแนนเฉลี่ยแบบทดสอบระหว่างเรียน เนื่องจากนักศึกษา

ท�ำแบบทดสอบระหว่างเรียนทันทีหลังจากอ่านบทเสร็จ ยังจ�ำเนื้อหาและ

ค�ำศัพท์ได้ดี และท�ำทีละบทเรียน ต่างจากการท�ำแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์

หลังเรียน ซ่ึงเป็นการท�ำหลังเรียนครบ 8 บทและแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์

หลังเรียนครอบคลุมเน้ือหาทั้ง 8 บท ซึ่งนักศึกษาอาจจะจดจ�ำเนื้อหาทั้งหมด

ไม่ได้ จากผลคะแนนระหว่างเรียนพบว่า มีนักศึกษาจ�ำนวน 4 คนได้คะแนน

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียน 90 คะแนนหรือมากกว่า 90 คะแนน 

โดยท่ีมีคะแนนสูงสุดคือ 97.5 คะแนน จากการสัมภาษณ์นักศึกษาพบว่า 

นักศึกษาเข้าใจเนื้อหาในหนังสืออ่านเพิ่มเติมเป็นอย่างดี และมีความตั้งใจ

ในการอ่านบทและการท�ำแบบทดสอบ มีการจดค�ำศัพท์ที่ ไม ่เข ้าใจเพื่อ

น�ำไปหาความหมายเพิ่มเติม นักศึกษาจึงมีความก้าวหน้าจากเดิมอย่างเห็น

ได้ชัด 
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	 3. วิเคราะผลสัมฤทธิ์จากคะแนนแบบทดสอบก่อนเรียนและ

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียน

ตาราง 3	 แสดงผลการเปรียบเทียบความแตกต่างระหว่างคะแนน

		  แบบทดสอบก ่อนเรียนและแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์

		  หลังเรียน

คนที่
แบบทดสอบก่อนเรียน  

คะแนนเต็ม 100 คะแนน 

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียน  

คะแนนเต็ม 100 คะแนน
ผลต่าง

1 45 95 50

2 37.5 97.5 60

3 32.5 90 57.5

4 25 90 65

5 25 85 60

6 27.5 82.5 55

7 25 80 55

8 22.5 77.5 55

9 25 85 60

คะแนนรวม 265 782.5 517.5

E.I. 0.81

	 จากตาราง 3 แสดงให้เห็นว่า คะแนนรวมของแบบทดสอบก่อนเรียน

คือ 265 คะแนน คะแนนรวมของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียน

คือ 782.5 มีผลต่างกันคือ 517.5 คะแนน ค่าดัชนีประสิทธิผลเท่ากับ 

0.81 แสดงว่านักศึกษามีการพัฒนาจากการอ่านหนังสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง 

สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีน จากการวิเคราะห์ข้อมูล พบว่า 

นักศึกษาได้คะแนนค่อนข้างต�่ำจากการท�ำแบบทดสอบก่อนเรียน เนื่องจาก
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นักศึกษาไม่มีความรู ้หรือมีความรู ้น้อยที่เกี่ยวกับเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย

ท้ัง 8 บท และนักศึกษามีความรู้ค�ำศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับเนื้อหาทั้ง 8 บทน้อย 

รวมทั้งขาดความเข้าใจความหมายค�ำศัพท์ ท�ำให้นักศึกษาไม่เข้าใจในค�ำถาม

ท่ีอ่าน นักศึกษาจึงได้คะแนนน้อยในการท�ำแบบทดสอบก่อนเรียน หลังจาก

นักศึกษาได้อ่านหนังสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษา

ชาวจีน จึงท�ำให้มีการพัฒนามากขึ้นจากเดิม

	 สรุปได้ว่า หนังสืออ่านเพิ่มเติมเร่ือง สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับ

นักศึกษาชาวจีน มีค่าประสิทธิภาพ E1/E2 = 87.6/86.3 ซึ่งผ่านเกณฑ์ที่

ก�ำหนดไว้ E1/E2 = 80/80 และมีค่าดัชนีประสิทธิผลคือ 0.81 แสดงว่า

หนังสืออ่านเพ่ิมเติมเล่มนี้ มีประโยชน์ในการช่วยเสริมความรู้ทางด้านภาษา

และวัฒนธรรมไทยให้กับผู้เรียนชาวจีน

อภิปรายผลการวิจัย

	 หนังสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีน 

น�ำเสนอเนื้อหาที่เกี่ยวกับเร่ือง สีในวัฒนธรรมไทย ผู้วิจัยเห็นสีมีส่วนเกี่ยวข้อง

อยู่ในทุก ๆ ด้านในสังคมและวัฒนธรรมไทย ไม่ว่าจะเป็นอาหารการกิน 

การแต ่งกาย ความเชื่อ สถาบันพระมหากษัตริย ์  งานประเพณี และ

การใช้ภาษามักเกี่ยวข้องกับสีโดยตรงและยังมีค�ำศัพท์เฉพาะท่ีใช้เรียกช่ือสี

อีกจ�ำนวนมากในวัฒนธรรมไทย สีจึงเป็นส่วนส�ำคัญของวัฒนธรรมไทย 

หนังสืออ ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีน 

มีความส�ำคัญคือ ช่วยให้นักศึกษาชาวจีนพัฒนาทักษะการอ่านและมีความรู้

ความเข้าใจวัฒนธรรมไทยเกี่ยวกับเรื่อง “สี” มากยิ่งขึ้น เนื่องจากภาษา

กับวัฒนธรรมมีความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิด การสอนภาษาและวัฒนธรรม

ไม่สามารถแยกออกจากกันได ้ เพราะฉะนั้น การจัดการเรียนการสอน

วัฒธรรมไทยให้กับผู้เรียนชาวจีนที่เรียนภาษาไทย จึงเป็นสิ่งจ�ำเป็นอย่างยิ่ง 

เพื่อให้ผู้เรียนเข้าใจภาษาไทยมากขึ้นและปฏิบัติตัวได้ถูกต้องในบริบทสังคมไทย 
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	 จากการวิเคราะห์ข้อมูลและการสัมภาษณ์นักศึกษาจีนท่ีใช้หนังสือ

อ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีน ผู ้วิจัยพบว่า  

นักศึกษาได ้รับความรู ้ด ้านวัฒนธรรมเพ่ิมมากขึ้นและมีการพัฒนาด ้าน

การใช้ภาษาจากการอ่านหนังสือ นักศึกษาได้รับความรู ้เกี่ยวกับค�ำเรียกสี

เฉพาะเพ่ิมมากข้ึนและเข้าใจวัฒนธรรม ความเช่ือที่เกี่ยวกับข้องกับเรื่อง “สี” 

เพ่ิมมากขึ้น ในบทอ่านแต่ละบทมีเนื้อหาที่ต่อเนื่องสัมพันธ์กัน ความยากง่าย

ของเนื้อหาในหนังสือเหมาะกับระดับของผู้เรียน และนักศึกษาเข้าใจเนื้อหา

ในบางบทได้อย่างรวดเร็ว เนื่องจากมีความใกล้เคียงกันทางวัฒนธรรมไทย

กับวัฒนธรรมจีนในบางประเด็น นอกจากน้ี เนื้อหาท่ีน�ำเสนอเป็นเรื่องท่ี

อยู ่ใกล้ตัวนักศึกษา นักศึกษาสามารถพบเห็นได้ในชีวิตประจ�ำวัน แต่ก่อน

อาจจะไม่ได้สนใจศึกษาให้ลึกซึ้ง หลังจากอ่านหนังสืออ่านเพิ่มเติมเล่มนี้

นักศึกษารู ้สึกมีส่วนร่วม เห็นความเชื่อมโยงกันระหว่างส่ิงท่ีเรียนมาจาก

หนังสืออ่านเพ่ิมเติมและประสบการณ์ในชีวิตจริง และผู ้วิจัยได้สอดแทรก

วัฒนธรรมจีนที่เก่ียวข้องในแต่ละบท ท�ำให้นักศึกษาเกิดความเพลิดเพลิน

ในการอ่านและสนใจเนื้อหาสาระที่น�ำเสนอมากยิ่งขึ้น ซึ่งสอดคล้องกับ 

สุภัทรา อักษราสุเคราะห์ (2532, น.15) ได้กล่าวถึงประโยชน์หลายประการ

ของการเรียนวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา ได้แก่ “สามารถเพิ่มพูนความส�ำนึก

เรื่ องของวัฒนธรรมเจ ้ าของภาษา กระตุ ้นให ้ผู ้ เรียนเกิดความสนใจ

ในการเรียนภาษาต่างประเทศ มีทัศนคติที่ดีต ่อวัฒนธรรมของชนชาติอื่น 

พัฒนาความสามารถในการสื่อความหมายกับวัฒนธรรมเจ้าของภาษาอย่าง

ถูกต้องและเหมาะสม สามารถปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา

ได้ในสถานการณ์จริงและปลูกฝังความเข้าใจในการตีความวัฒนธรรม ค่านิยม

และทัศนคติของเจ้าของภาษา” 

	 ส่วนเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย ได้ปรากฏในต�ำราเรียนภาษาไทยส�ำหรับ

นักศึกษาชาวจีน ซึ่งมีเน้ือหาสั้น ๆ นักศึกษาที่ได้เรียนจะรับรู้วัฒนธรรมท่ีเก่ียว

กับเร่ืองสีมาค่อนข้างน้อย แต่หนังสืออ่านเพิ่มเติมมีส่วนช่วยขยายเนื้อหา
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เรื่องราวต่าง ๆ ทั้งค�ำศัพท์เฉพาะ วัฒนธรรมความเช่ือท่ีมีอยู ่ในสังคมไทย 

จะช่วยให้ผู ้เรียนเข้าใจวัฒนธรรมไทยได้เพิ่มมากขึ้น และยังมีภาพประกอบ

ท�ำให้เกิดความรู้ความเข้าใจที่กว้างขวางขึ้น จึงสามารถส่งผลให้ผู้เรียนเรียนรู้

ได้เร็วขึ้นและมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนที่ดีขึ้น

	 ดังนั้น ผู้วิจัยจึงได้สร้างหนังสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย 

ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีนขึ้นมา เพื่อเสริมความรู ้ความเข้าใจวัฒนธรรมไทย

มากยิ่งขึ้น และจากผลการวิจัย ผู ้วิจัยพบว่า การใช้หนังสืออ่านเพิ่มเติม

เรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีน มีประโยชน์ในการช่วยเสริม

ความรู ้ทางด้านวัฒนธรรมไทยให้กับผู ้เรียนชาวจีน เพื่อให้ผู ้ เรียนเข้าใจ

วัฒนธรรมและสังคมไทยมากยิ่งข้ึน    

ข้อเสนอแนะจากการวิจัย

	 1. 	 การเรียนรู ้ เรื่องภาษาไทยในฐานะภาษาต ่างประเทศและ

การเรียนรู ้วัฒนธรรมไทยถือเป็นสิ่งจ�ำเป็นของชาวต่างชาติที่สนใจศึกษา

ภาษาไทย ซ่ึงรวมทั้งที่ เรียนอยู ่ในประเทศไทยและต่างประเทศ หนังสือ

อ่านเพ่ิมเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย เล่มนี้เป็นส่วนหนึ่งท่ีผู ้สนใจ สามารถ

น�ำไปต่อยอดหรือขยายความรู ้ในด้านต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมไทย

และวัฒนธรรมจีน

	 2. 	 งานวิจัยเร่ือง หนังสืออ่านเพิ่มเติมเรื่อง สีในวัฒนธรรมไทย 

ส�ำหรับนักศึกษาชาวจีนที่ผู ้วิจัยสร้างข้ึน สามารถเป็นแนวทางในการสร้าง

หนังสืออ่านเพ่ิมเติมที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมในเรื่องอื่น ๆ และผู้ที่สอนภาษา

และวัฒนธรรมไทยส�ำหรับนักศึกษาต่างชาติ สามารถหยิบยกหนังสืออ่าน

เพ่ิมเติมชุดน้ี ไปใช้ในช้ันเรียนได้ จะช่วยให้ผู ้เรียนเกิดการพัฒนา เกิดความรู้

และความเข้าใจด้านภาษาไทยและวัฒนธรรมเฉพาะเรื่องสีได้ด้วยเช่นกัน
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